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rul  CvCTEMATM3AUMS aHFNOA3BIYHBIX TEPMUHOOMMYECKMX COKPALLEHNI
B 061aCTV TPAHCMOPTHOM JIOTUCTUKM

Kapasaiickas O. C.

Annomauus. llenb vcciemoBaHusl — BBISIBUTD CITOCO6GBI a66peBranyy Ha MIPyMepe aHIJIOSI3bIYHOI TepMu-
HOCMCTEMbI TPAHCIIOPTHOM JIOTMCTUKM ¥ TPO6IeMbl, BO3SHUKAIOIIME TP YIIOTPe6GIeHUN COKpAIEHHBIX
TePMUHOB. B cTaThbe pacCMOTPEHO, UTO MpeACTaB/sIeT co60i COKpalléHHasi TePMMUHOIOTMYECKasT eMHALIA,
YKa3aHbl MPUYMHBI TIOSIBJIEHNS TaKMX TEPMUHOB B MPOdeCCHOHANBHBIX TepMMUHOCKCTEMAaX. [[poaHaan3m-
pPOBaHbl 0COGEHHOCTM COKpAIIeHNsT aHTIUIACKUX TePMUHOB TPAaHCIIOPTHOI JIOTUCTUKY, TIPOU3BENEH KOJM-
YeCTBEHHbI aHaA/IM3 MTOJYYEHHbIX JAHHBIX, HA OCHOBE KOTOPOTO OIMpeieiéH Hanboee MPOIYKTUBHBII CII0-
co6 cokpaleHuii. ABTOp Takke MPUBOAUT MepeueHb Mep ISl pellieHus po6ieM, BOSHUKAIOIMINX TIPU MC-
MT0/JIb30BAHMM KPATKMX TEPMMHOB. HayuHast HOBM3HA pabOThI 3aK/IOUAETCS B TOM, UYTO B MCC/AEIOBAHUMI
BBISIBJIEHBI CITOCOGBI COKpAIlleHNs] TEPMUHOB aHIIOS3bIYHOM TEPMUHOCUCTEMbI TPAHCIIOPTHOM JIOTUCTUKM
M BIIEpBbIe paspaboTaHa Kiaccudukalys Mozesneii cokpaiienns. B pesyibTaTe mpeacTaBieHa Har/sigHast
cxeMa-KinaccuduKalms COKpameHnii TepMUHOB TPAHCTIIOPTHOM JIOTUCTUKYU U TIPEIJIOKEHBI CIIOCO6BI Mpe-
OJIOJIEHNSI TPYAHOCTEN TP UCITOIb30BAHMYM TaKMX TEPMUHOIOTMUECKMX eauHuil. KpomMe TOro, BbISIBJIEHbI
MIOEHTUYHbIE KpaTKVie TEPMUHbI B TIpeiesiaX OJHOM TepMUHOCKUCTEMBI M COKpalEHHbIE TEPMUHbBI, KOTOPbIE
COBITAJAIOT C a60peBMALIMSIMY U3 APYTUX TEPMUHOIOTUIA.

en| Systematization of English terminological abbreviations
in the field of transport logistics

Karavayskaya O. S.

Abstract. The research objective is to identify the methods of abbreviation using the example of the Eng-
lish-language terminological system of transport logistics and the problems that arise when using abbrevi-
ated terms. The article examines what an abbreviated terminological unit represents and specifies the rea-
sons for the appearance of such terms in professional terminological systems. The features of abbreviating
English terms in transport logistics are analyzed, a quantitative analysis of the obtained data is conducted,
determining the most productive method of abbreviations. The author also provides a list of measures
to solve the problems that arise when using abbreviated terms. The scientific novelty of the work lies in iden-
tifying methods of term abbreviation in the English-language terminological system of transport logistics
and developing a classification of abbreviation models for the first time. As a result, a clear classification
scheme of abbreviations for terms in transport logistics is presented, along with proposed ways to overcome
difficulties in using such terminological units. Additionally, identical brief terms within one terminological
system and abbreviated terms matching abbreviations from other terminologies have been identified.

BBegenne

AKTya/lIbHOCTbh TAHHOTO MCCIeIOBaHUS OOGYCJIOB/IEHA TE€M, UTO TPAHCIIOPTHAS JOTUCTUKA — 3TO HEOTheMyeMast
YacTh COBPEMEHHOTO MMPOBOTO S3KOHOMUYECKOTO Pa3BUTMS, TOITOMY IMOHMMAaHME U MUCIIOIb30BaHME TPaBUIbHbBIX
TEPMMHOB SIBJISIETCS KITIOUeBbIM 11t 3¢ deKTUBHOM paboThl B 9TOI cdepe. VccienoBaHe COKpaIEHHBIX TEPMUHOB
TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKY AAET BO3MOKHOCTb YTOUHUTD U CTAHAAPTU3UPOBATH TOHSITHS, UTO CIIOCOOCTBYET JIyylle-
My B3aMMMOTIOHMMAaHMIO MEXIY CIeMaIUCTaMU ¥ YUYaCTHUKAMU 3TOV OTpacian. ITO MOMOTaeT 136exkaTh Helopasy-
MeHUH, YIyUYIIUTh KOMMYHUKALMIO U MOBBICUTD 3G(GEKTMBHOCTh PAGOTHI B TPAHCIIOPTHOI JIOTUCTUKE. TO ecTb UC-
cyieloBaHMe TEPMUHOB TPAHCIIOPTHO JIOTUMCTUKY UTPAET BasKHYIO POJIb B Pa3BUTUM 3TOI oTpaciau. Heo6xoauMocThb
CTAaHAAPTU3ALMM, CUCTEMATU3ALMMU U YHUDUKALMY TEePMUHOIOTUUECKUX eIMHUIL Y CO3JAaHMSI TOJIKOBOTO CJIOBAapSI
TEPMUHOJIOTUM TPAHCIIOPTHOM JIOTUCTUKM ¥ CJIOBApsl KPaTKMX TEPMMUHOB OCTPO OIIYIAeTCsl Kak (buIojIoramu,
TaK " CIeLUATUCTAMU-JIOTUCTAMMU.
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,E[nﬂ JIOCTVMKEHUS BbINIEYKa3aHHOM 11eJTU MCCIeIoBaHMs HeOOXOAVMO PEeIUTD CIeAyIoNe 3a0aun:

COCTaBUTDb BBIOOPKY COKPANIEHHBIX TEPMUHOB AHT/IOSI3bIYHON TEPMMUHOCYCTEMbBI TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKY;

- BBISIBUTH MOJEJIN CO3[IaHMSI COKPAIIEHHBIX TEPMMHOB U KIaCCUMUIIMPOBATD UX;

- OmpeaenuTh Haubosiee MPOAYKTMBHbBIE MOJEJIV, XapaKTePHbIE IJI aHAIU3UPYEMOIi TEPMUHOCUCTEMBI;

- BBIIBUTH MPOGIEMbI, CBSI3aHHbBIE C MCIIOIb30BaHEM COKpAIlleHMIA.

TeopeTuvueckyio 6a3y pabOTbl COCTABSIOT TPYAbI OTEUECTBEHHBIX TepMmuHooroB b. A. T'onuapoBa (1991),
B. M. Jleitunxka (2022), A. B. Cyniepanckoit, H. B. TTomonbckoit, H. B. BacunbeBoit (2012), KoTopble MOCBSIIEHbI UCC/IeI0Ba-
HUSIM B 00/IaCTM TEOpUM TePMMHA U TepMMHOBeIeHMs. KpomMe TOro, yIUThIBAIMUCH TyOIMKALMK 110 MICC/IEJOBAaHMIO 0CO-
6GeHHOCTeli coKkpaleHuit B TepMuHoiorusix (Iuuos, 2019; Mapunosa, 2018; Cunenko, 2021; CnernHeBa, ITerposa, 2021),
TEeHJEeHIMM B TepMUHOOGpa3oBaHMM onucaHbl B padore JI. B. TkaueBoii (1987). Takke UCIIOIb30BaINCh MCC/IeI0BA-
HUS B 06s1acTy jorucTuky (Boarus, 2015; Ibi6ckast, 2021; Maitepcon, 2022; Xyro, 2019).

MaTepuasom sl UCCIeNOBaHMs TOCTYKMIa BbIGOpKA AHIVIOSI3BIYHBIX TEPMUHOB TPAHCIIOPTHOM JIOTUCTUKU
(3000 TepmMHOB). [laHHBIE TepPMMHBI BBISIBJIEHbI TIPM CIUIOIIHOM TpocMoTpe cioBapeii (Logistics Dictionary.
http://logistics-dictionary.com; Logistics Terms Glossary. https://www.ekol.com/en/logistics-terms-glossary), nsyueHumn
HayYHBIX CTaTelt B OTpac/IeBbIX XKYPHaIax U crenuanbHoi mutepartype (Jlormuctuka. http://www.logistika-prim.ru; Logis-
tics. http://www.mdpi.com/journal/logistics; Reverse Logistics Magazine. https://rla.org/media/magazine/recent;
David P. A. International Logistics: The Management of International Trade Operations. Berea, 2013), moructuue-
CKMX 3JIEKTPOHHBIX pecypcoB (Maritime Economics & Logistics. https://www.palgrave.com/gp/journal/41278).

BbI60p METOZOB MCC/IeOBAHMS OIpeesieTcs 1elblo U 3aadamMy paboThbl. TeopeTUKO-aHATUTUIECKUI METO],
MCITOJIb30BAJICS AJIsT 0630pa M aHaIM3a HAyYHO IMTepaTyphl. /1Sl TOMyYeHUsT MaTepuaia UCCIeJOBaHUS TPUMeHeH
MpUEM CIUIOIIHO BBIGOPKM. B paboTe 3ameiicTBOBAaH MeTOH, KOMIIOHEHTHOTO aHalu3a ISl BBISIBIEHUSI MOJeJeit
CO3[laHusl COKpalleHuit. s oleHMBaHusl pe3yabTaTOB MCCAeA0BaHMS, TO €CTh IJisl OTpe/esieHus] TPOSYKTUBHBIX
MoJiesnieli KpaTKMUX TePMUHOB, MCIIOIb30BaHbl METOAbI KOJTMYECTBEHHOTO MO/ICUETA.

[TpakTnueckasi 3HAUMMOCTb MCCIeNOBAHMSI COCTOUT B BO3MOXXHOCTMU NMPUMEHEHMsI pe3yJbTaToB IIPU COCTaBJIe-
HUYM TePMMUHOJIOTMUECKUX CJIOBApei, a Takke B MPaKTUKe MPernoJaBaHus MHOCTPAHHOIO SI3bIKa MM TTPO(QIUIbHBIX
oucuurimH. Kpome Toro, usyueHue abopeBManuii MMeeT MPaKTUUECKUI acIeKT, TaK KakK MPaBMJIbHBIN TepeBof,
¥ TIOHMMaHue ab6peBuaTyp BaskHbI IJ1s1 93P GEKTUBHOI KOMMYHUKAIIMM B PA3JIMUHBIX 06/1aCTSIX 3HAHUIA.

OGCcy>RkaeHue U pe3yIbTaThbl

Ab6OpeBualusi B TepMMUHOCUCTEMAX IIpeCTaBisieT co060ii UCIONb30BaHMe COKpalléHHbIX GopM Wi 0603HAUe-
HMI [JI TIPeJICTaBIeHNS] TEPMUHOTIOTUUECKUX eIVHUI]. DTO SIBJIEHME YaCTO BCTPEYAETCS B PA3JIMUHbBIX 06IaCTIX
3HAHUI, BKIIOUAs TEXHUYECKYIO, HAyUYHYIO U TMpodeccuoHaabHy0 cdepbl. AGGpeBuaIy yroTpebsIIoTCS C Lebio
SKOHOMMUMU SI3BIKOBBIX CPEICTB IIPY KOMMYHMKALIMY U Tiepeaue MHGOpMaImn.

CokpaleHus: MOTYT ObITb CO3aHBI ITyTEM YMEHbIIEHUSI KOMMYECTBa OYKB B TEPMUHE, UCIIONIb30BAHMUS MTEPBbIX
6YKB KOMIIOHEHTOB WJIY MX COUETAHUI1, a TakKe OPyruMu Metogamu. OHY MO3BOJISIIOT COKPATUTh IJIMHHBIE Y MHO-
TOCJIOBHBIE TEPMUHBI, eJ1as KOMMYHUKALKIO 60J1ee JAKOHUYHOI U 3P heKTUBHOIA.

Ilo HacTosIIIero BpeMeH” B SI3bIKO3HAHUM OCTAETCS MHOKECTBO BOIPOCOB OTHOCUTENBHO MPUYUH TOSIBIEHUS
COKPANEHHBIX TEPMMUHOB, O IIPABOMEPHOCTM MTPUUMCTEHNST a66peBUaIMy K CrtocobaM TepMUHO0OPa30BaHMsI, KPOMe
TOTO, HET eMHCTBA BO B3IISNAaX Ha TOJIKOBaHME TEPMUHOB «abOpeBualusi», «ab6peBuaTypa», «CokpaimieHue». Tem
He MeHee y4yeHble CUMTAIOT, UTO B «0OPA30BaHMM COKPAIEHMS] MOTYT MCIIOJIb30BAThCS OTHAeNbHbIe 3BYKU (6YKBBI),
TPYIINbBI 3BYKOB U 11€IbHOO(GOPM/IEHHbIE KOMITOHEHTBI B Pa3IMUYHBIX KOMOMHaIMsAx» (Bopucos, 1972, c. 100). UubiMU
CJIOBaMM, COKpalleHne BeOET «K CO3TAHUIO COKHOCOKPAIIEHHOTO OJHOCJOBHOTO HaMMEHOBAaHMSI B3aMeH pa3Bep-
HYTOTO, 06IYHO MHOTOCJIOBHOTO 0003HAUEeHMSI TeX WM MHBIX MOHATUII» (Anekcees, 1977, c. 213). Cpenu mpuUuuH
BO3HMKHOBEHMSI COKPAIIEHHBIX TEPMUHOB MOXKHO BBIJENIUTH CIeIyIolIye: MTPOrpecc HayKu U TEXHUKU, pacpocTpa-
HeHUe 3JIeKTPOHHBIX TeXHOJIOTMii ¥ VIHTepHeTa, BRICOKMIT TeMII XXu3HU. Ho camast oueBMaHAs pUUMHA, 6e3yCI0BHO,
BBITEKAET U3 «3aKOHA SKOHOMUM peueBbIxX cpeacTB» (MapTtue, 2009, c. 532). Ho He06X0OMMO YUUTHIBATD, UTO ab-
6GpeBUalNsT — «CaMblif Cy6BEKTUBHBINM, CAMblii MCKYCCTBEHHBI Cpey BCEX CJIOBOOOPA30BATENbHBIX CIIOCOGOB, U3-
BECTHBIX I3bIKy. C 3TUM CBSI3aHbI MHOTOUMC/IEHHbIE OCOOEHHOCTM ab6peBManyy: TPOObI U OMMOKY MPU CO3TaHUN
Ha3BaHM, BAPMATUBHOCTDh ¥ OKKA3MOHAJIbHOCTb, MHTEHCUBHOCTb OMAXPOHUYECKUX M3MEHEHU, MTOABEeP)KEeHHOCTh
peryjiamMeHTanuu, cjaabast HallMOHaIbHAsS 3aKPEIIEHHOCTb U CBOGOIHAS TTPOHMIIAEMOCTD...» (Aekcees, 1979, c. 72).

B TepMMHOCHCTEME TPAHCIIOPTHOM JIOTUCTUKM, KaK ¥ BO BCEX TEPMUHOCKUCTEMAX, UCIIOIb3YIOTCS pa3InyHble a6-
6peBUATYpPbI, KOTOPbIe MOMOTAIOT KOMMYHUIIMPOBATh U OOMeHSThCSI MHMoOpMalumeii B orpacau. VcciaemoBaHust
B 067acTM a66peBranyy BKIIOUAIOT B cebsl aHAIM3 TUIIOB COKpallleHMit, pa3paboTKy Kiaccuburalmii Mmogenei co-
KpalieHuda M BbIsIBJI€eHME IPOAYKTMBHBIX METOHOOB COKpallleHMs TEePMMHOB. B aHII0S93bIYHBIX TEPMMHOCUCTEMAX
CYIIeCTBYeT HECKOJbKO CIIoco60B ab6peBmaniiy. Kaskablit U3 9TUX CIIOCOG0B MMeeT CBOM OCOGEHHOCTM UM COTJIallle-
HUST OTHOCUTETBHO UCITO/b30BaHMs. Cpeay ucciemyeMbix 3000 TepMMHOB BbIGOPKYM GbLIO BBISIBIEHO 323 cOKpalle-
HMSI, UTO cocTaBisieT 11% ot 0611iero KoamyecTsa TEPMUHOB.

PaccmoTpum mofipo6Hee BbISIBIEHHbIE MOJEN U UX OCOOEHHOCTH.

MunnunanbHOE cOKpalleHue — COKpalleHue cJIoBa uin ¢passl 10 MepBoii OYKBbI KasKAOTO c/10Ba. B 3aBucumo-
CTY OT KOJIMYeCTBa GYKB, HATMUMS CMMBOJIOB WIM IMGP MOXKHO BBIAEIUTD ABYX-, TPEX-, UETBIPEX- U MSATUOYKBEH-
Hble COKpAIleHNs M KpaTKue TEPMUHbI, cofepkaiue HuGpsl M IpoUMe CMBOJIBI:

VC - ventilated container (BeHTUIMPYEMbIi KOHTEITHED).

TMS - Transportation Management System (cucTeMa yrpasieHUs: TPAHCIIOPTOM).

SSCC - serial shipping container code (cepuitHbIii KOJ TPAaHCIIOPTHOI YIIAKOBKMN).
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ICHCA - International Cargo-Handling Co-ordination Association (MexayHapoaHasi accoiManms 1o panuoHa-
JIM3aLyY TPAHCTIOPTHO-TPY30BBIX OTepaIiuii).

3PL - Third Party Logistics (JiorucTuka TpeTbeil CTOPOHBI, KOMIIAHMSI, PeNOCTaBISIONIAs YCIYTH TI0 JIOTUCTUKE
OT UMEHMU KJIMEHTA).

T/T - transit time (TpaH3UTHOE BpeMsI).

OpnHOI 13 0CO6EeHHOCTEel MHULIMATbHBIX COKpAIeHNit SIBISETCS TO, UTO MPEeJIOr MOKET BXOOUTh B COKpAIEH-
HBIIi TEDMMH, @ MOXET U OTCyTCTBOBATh:

POD - Proof Of Delivery (IOKyMeHT O MOATBEPKAEHMUM JOCTABKN).

ETA - Estimated Time of Arrival (mpenmosaraemoe BpeMs MPUOBITYUSI) — BpeMsI, OKMUIAe€MOe AJIisI TPUOBITHUS
TPaHCIIOPTHOTO CPeJCTBa MM rpy3a Ha MeCTO Ha3HAuYeHUsI.

CTsisReHMe — COKpaIleHMe TePMIHA IyTeM yaajaeHus: 6YKB U CJIOTOB:

whfge — wharfage (mpuyanbHbiit c60p);

pck — package (ymakoBka).

VceueHue — 3TO COKpallleHMe CJI0Ba MTyTeM yOaJeHUsI OLHOM UM HEeCKOJbKUX ero yacteil. [IJis aHT/IOSI3bIUHON
TEPMMUHOCYCTEMBI TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKY XapaKTEPHO COKpallleHe TepMIUHA 40 OJHOTO (TIEPBOTO) CJIOTA:

up - upgraded (KOHTeliHep MOBBIIIEHHO TPOYHOCTH U YBEJIMUEHHOI IPy30IIOABEMHOCTH);

det — detention (CBepXKOHTpPCTAMSI).

OTMeTHM, UTO, HECMOTPSI Ha TTePBOHAYAIbHO «He(DOPMAaTbHbI» XapaKTep TAKUX COKpAIleHNi 1 UCTIOIb30BaHE
MX MIPEMMYIIECTBEHHO B YCTHO €JI0BOii KOMMYHMKAIIMM, B HACTOsILee BpeMsl yCeueHMsl BCTPeuarTCs B JOKyMeH-
Tauuy, yae6HMKAX U CJI0BapsIX, HAIpUMep:

Of particular concern to the Agency is the denial of access and det of Agency vehicles (David, 2013, p. 324). /
Oco6yi0 03a60YEHHOCTh ATEHTCTBA BBI3bIBAET OTKA3 B JOCTYIE M C8EPXKOHMPCMAIUU TPAHCIOPTHBIX CPEJICTB
ArenTtcTBa (r1epeBof apTopa cratbu. — O. K.).

Kpome ToOro, /11 MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMMHOB XapaKTepeH IMOPUAHBIN THUII COKpaIIeHui, Koraa B MoJy-
YeHHOJi KpaTKOJ TepMUHOIOTMYECKON eIMHNLIE OCTAIOTCS «HECOKPAILlEHHbIE» YaCTu:

All in - all inclusive (Bcé BK/II0U€HO) — MOJIHbII TEDMUH U YCeUeHMe.

Kom6uHanmsi pacCMOTPEHHBIX BbIIIE CITOCOOOB COKpalleHNit B pe3ysibTaTe JAET ellé OgHY MOJe/b, TaK Ha3bIBa-
€MYI0 CMeIlIaHHYI0 a00peBuaImio:

CUI - customs inspection (TaMO>KeHHBI KOHTPOJIb) — YCeUeHMe M MHUIIMATbHOe COKpallleHe.

Ha Pucynke 1 mpefcraBieHbl BCe BBISIBI€HHBbIE MOZENM COKpPAIleHUlI TEPMMHOB TPAHCIIOPTHOW JIOTUCTUKM.
CxeMma IMOCTpOeHa I10 MPUHIIAITY BbIIEIeHMsT CIIOCOO0B COKpAIlleHMs], & BHYTPU TPYIII — 0 KOJMYECTBY 3IEMEHTOB
M TI0 COCTAaBY KPATKMUX TEPMMUHOB (AJ1S1 MHULIMATbHBIX M CMELIaHHBIX COKpaIeHuIt).

CoxkpaleHus

|

Vceuenun CTKeHHA TubpraHble CMeMIaHHBIE COKPAIIEHHA

VHHIHATBHEIE
COKpanleHHA

Veeuenne +
— JIByxOyKBEHHbBIS i
HHHIHATBHOE COKPAIICHHE
CTHH{EHHE"HHHLLHHIBHDE
- TpexGyKBeHHbIE
COKpalIcHHE
—  UeTeIp&xOyKBCHHBIE
— IIaTHOyKBEeHHBIE

—  Cogepxaniie mMADPL

Copepxalye
rpadudecKkie CHMBOIIE

PucyHnoxk 1. Modenu coxpaujeHuti aH2105136IUHbIX MEPMUHO8 MPAHCNOPMHOL JI02ZUCMUKU

TMocste BBISIBIEHMS TIPEICTaBI€HHBIX MOIee 1 X KiaccubuKaiyy 651 MPOBEeIEH KOIMUECTBEHHBI ITOfCUeT,
pe3ybTaThl KOTOPOTO MpeICcTaB/leHbl Ha PucyHke 2. Kak BUAHO 13 IuarpaMMbl, HauboIbIllee YMCJI0 COKpaneHuit
SIBJISIETCSI MHUIMAIBbHBIMY COKpaleHusiMu (69% oT 06111ero KoJimuecTBa KpaTKUX TepMMHOB): SB — swap bodies
(aBTOMOGOWIIBbHBIN KOHTelHep); ETR — empty tank return (Bo3Bpat nopoxkHero tanka); IMCO - International Mari-
time Consultative Organization (MexxgyHapomHasi TpaBUTeIbCTBEHHAsI KOHCY/IbTaTUBHAS OpraHM3alus 1Mo BOIpo-
caM MopeIiaBaHusl). ITO IMO3BOJISIET OMPEIEeUTh TaKO CIT0CcO6 COKpaleHMi Kak Haubosiee MPOAYKTUBHBIIA.
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OcranbHble MO COKpallleHMit peacTaBieHbl HeOOIbIIMM KOTNUECTBOM MPUMEDPOB: yceueHust — 12% (dim -
dimension (JiMHejiHbIe TapaMeTphI Ipy3a); at — attendant (c60p 3a HaA30p MO 06pPabOTKE JKUBOTO JKUBOTHOTO)), TH-
6punHble cokpameHus — 8% (cargo NOS - cargo not otherwise specified (rpy3 6e3 yrounenmii); dim weight —
dimensional weight (06bemMHbIlt Bec)), cmemanHsblit Tin — 7% (FFX — frais fixes (bukcupoBaHHbIe 3aTpaThl Ha Te-
peBo3ky); WNS - winter surcharge (3umHsis, sefoBasi HanbaBka)) u cTsokeHus: — 4% (trf - tariff (tapud); cnee -
consignee (Tpy30moJyJaTesib); CNOY — CONSigNOr (IPy300TIPABUTENDb)) OT 001l BHIOOPKM COKPANIEHHBIX TEPMU-
HOB. AHIJIOSI3bIYHASI TEPMUHOCUCTEMA TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKY OTHOCUTCSI K MOJIOJIBIM TEPMUHOCUCTEMAM, JIOTH-
cTUKa (Kak 06JIaCTh 3HAHMS M OTPAC/ib ITPOM3BOMICTBA) B HACTOSIIIIEe BpeMsI aKTMBHO Pa3BMBAETCS, IIOITOMY HEU3-
6€e3KHO TMOSIBJIEHME HOBBIX TEDMMUHOB U, COOTBETCTBEHHO, COKpAIlleHMIT pa3HbIX TUIIOB.

B MuvuanbHbie coKkpaltenunsa 224 (69%)
Yceuenuun 36 (12%)
m (MBpuaHble coKpalleHus 27 (8%)

B CMELIaHHbIA TUN coKpalleHua 24 (7%)

= CTAMeHuA 12 (4%)

PucyHOK 2. [IpoyeHmHoe u KoJiuuecmeeHHoe COOmHouleHue mooeneli CokpaujeHuli

HecMoTpst Ha Takue IpeUMYIleCcTBa MCIOIb30BaHMSI KPaTKMX TEPMMHOB, KaK YIpPOIIeHMe U CTaHIApTU3alus
KOMMYHUKAIIMY, SKOHOMUSI BPEMEHU Y PEUEBBIX YCWIINUIA, €CThb ¥ OTPULIATEIbHAS CTOPOHA B YIIOTPeGIeHUM COKpa-
IIEHHBIX TEPMUHOB.

KpaTkue TepMMHBI 4aCTO MPEJCTABISIOT CO00 COKpalleHMsT MM aKPOHMMbI, KOTOpbIe OrpaHMYeHbI B cepe mpume-
HeHMs. DTO 3HAYMT, UTO BHE 3TOI chepbl T TEPMUHBI MOTYT ObITh HEITOHSATHBI WJIY HE MMETh CMbIC/IA. BaXXHO MOMHUTB,
YTO KaKOAsh KOMIIAHWS WIM OTPacib TAKKe MOKET MCIONb30BaTh CBOM YHUKAIbHBbIE aGOpEBUATYPHI B COOTBETCTBUU
¢ cOGCTBEHHBIMM TPeGOBaHMSIMM U Mporieccamu. [Ipo6iemMa TakKMx COKpaleHnii — 9TO, KaK MPaBUIO, CJIUIIKOM y3K0e UX
WUCIOJIb30BaHMe (HampuMep, B paMKax OJHOV OpraHu3alyn), OHM He 3aKperieHbl B ciaoBapsix, 'OCTax, cripaBOUHMKAX.

Emé Gonpuryio mpo6ieMy MHpPefCTaBiIsiOT UIEHTUYHbIE COKPAIIEHUS, MOJYYeHHble OT MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
TEPMMHOB Pa3HbIX 06/1aCTel 3HAHMIA, TO €CTh MEKOTPAC/IEBASI OMOHMMMS TEPMMUHOIOTMUECKUX COKpAIeHNt:

Dim 6 mpancnopmmoii nozucmuxe — dimension (inHeliHble pa3mepsl cygHa) — 6 xumuu — Diindolylmethane (zu-
MHIOMUIIMETAH), 8 chepe uHpopmayuoHHsix mexHonozuii — digital input module (Momysb MdGpPOBOTO BBOAA).

DC g mpaxcnopmmotii n1oeucmuxe — dry container (cyxoii KOHTeliHep) — 6 u3uke — direct current (IIOCTOSIHHBI TOK).

Bosee Toro, B McCCIeIyeMoii TEPMUHOCKCTEME OGHAPYKEHbI OAVHAKOBbIe a66peBMaTyphl, MOJyYEeHHbIE OT pas-
HbIX TEPMUHOB:

MBO moxkeT o3HauaTh: 1) management by objectives (iiesieBoe yripaBieHue); 2) management buyout (BbIKyIT
KOMIIaHUU MEHEKMEHTOM).

B aHT/IOSN3BIYHON TEPMUHOCUCTEME TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKY (DYHKIIVMOHUPYIOT COKPALIEHVSI C TPEMS U YETHIPHMSI
PasHBIMU 3HAYEHUSIMM, TO €CTh HAGTIOJAETCSI BHYTPUOTPAC/IeBast OMOHMMMSI TEPMUHOIOTMYECKUX COKPALIEHMIA:

DOF - 1) delivery order fee (c6op 3a moneBoii koHocameHT); 2) date of filling (maTa 3anmonHenus); 3) degree
of freedom (cTenens cBOGOIbI);

FWD - 1) forward (dbopBapaHas caeinka); 2) four-wheel drive (mpuBon Ha ueTbipe Kojeca); 3) front-wheel drive
(nepenHuii IPpUBOL,);

ICE - 1) Institution of Civil Engineers (MHCTUTYT IpaXgaHCKUX MHKEeHepPOB); 2) in car/cab entertainment (BCcTpo-
eHHasl MyJIbTUMeuiiHas cucteMa); 3) InterCity Express (Me>XXOyropoiHblii 3KCIIpecc);

IT - 1) information technology (MHdopmatmoHHbie TexHOMOrMM); 2) intelligent transport (MHTe/IeKTyaabHAs
TpaHCIIOpPTHAas cucTema); 3) inclusive tour (TypucTudeckas rmoesxka ¢ OIIaToi BCeX YCIyT);

RDC - 1) Regional Distribution Centre (perMoHa/JbHbI pacrpenenuTeNbHblii 11eHTpP); 2) Routiers Drivers’ Club
(«Porapu-kiny6»); 3) radio data communication (paguorexHuueckue nannbie); 4) Rural Development Commission
(CenmbCKOX0351ICTBEHHOE pa3BUTHE).

[TosTOMY BakKHBIM aCIIEKTOM M3yUeHMs YIIOTPeOIeHNS COKPAIEHHBIX TEPMMUHOB SIBJISIETCST TTOMCK PelIeHuit Ijist 06-
JIeTYeHMs KOMMYHMKAIMK, O6ydeHUsT U MMHMMM3auuy ommbok. Hanboiee MpogyKTUBHBIM CITIOCOOOM SIBISIETCS pa-
60Ta Mo CTAaHAAPTU3ALNY TEPMUHOB (COKPALIEHHBIX B TOM YKCJIE), COCTABIEHUIO CJIOBAPEIA, CTPABOYHUKOB.

Ipu co3panmy y4e6HOI 1 CIIPaBOYHOM JIMTEPATyPhl O JIOTMCTUKE aBTOPaM HeO0OXOAMMO MPEeIOCTaBUTh KOMMEHTA-
puM WM OOBSICHEHUSI, UTOOBI TIOMOYb CIIELUAIMCTaM M OOYYaIOIIMMCS TOHSTh 3HAYEHUS! COKPAIIEHHBIX TEPMMHOB.
9TO 0COGEHHO BayKHO, €C/IM TEKCT MpegHa3HAUEeH IS IIMPOKO ayaAUTOPUY, KOTOPas MOKeT ObITh HE 3HAKOMA C TePMM-
Hosorueiit. Eciu B TeKCTe BCTPeyaeTcss MHOXKECTBO abOpeBMaTyp, MHOT/IA 1Ie1eCO06pasHO AOGABUTH ITOTHOE WU PaCIIy-
pPeHHOe HarvcaHye ab6peBMaTypbI P e€ TIepBOM YIIOMMHAHMM, & 3aTEM MCITOJIb30BaTh COKPAIEHHYI0 GopMy. DTO MO3-
BOJIUT YUTATEJISIM JIyYIlle 3alIOMHUTD 3HaUeHVsI ab6peBuaTyp U jgerde MOHMMATh UX B TeKcTe. VIHOrja aBTOPBI WM TOBO-
psIIIMe JOTIOHSIOT a60peBUATYPbl KOHTEKCTHBIMMY MOJICKa3KaMM, YTOOBI [TOMOYb UMTATEIO UM COOECEIHMKY TIOHSITh X
3HaueHue. Hapymep, OHM MOTYT MCIIO/Ib30BaTh IPUMEPBI MM KITIOUEBBIE CI0BA, KOTOPBIE CBSI3aHbI ¢ a66peBUATYPOIA.
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TakumM 06pa3oM, Mbl MPUXOAVM K CI€IYIOUIVM BbIBOJAM.

B aHI/I0S3BIYHOM TEPMUHOCKUCTEME TPAHCIIOPTHO JIOTUCTUKM QYHKIMOHUPYET O6OIbIIIOE KOTMYECTBO COKpaIe-
HMI, 9TO MOATBEPKAAeT MHEHNe MCCc/IeoBaTeseli-TepMIHOJIOTOB O HAMUYMM COKpaIeHNi BO BCeX TEPMMUHOCUCTe-
Max. B ucciemyemoii Boi6opke 13 3000 TepMUHOB GbITIO BISIBIIEHO 323 COKpaIIeHMs.

B coOTBeTCTBUM C ITOCTaBJIEHHBIMM 337ja4aMM, OTIpe/IeIeHbI CJIEAYIOLIE MOEI CO3AaHMSI COKPAIlEHHbIX TEPMIUHOB:
MHULIMATbHbIE COKPALeHMs], yCeueHus, TMOpUaHbIle COKpAIlleH!s, CMEIIaHHbI/ TUIT COKpAIeHMs U CTSDKeHMs. AHanmm3
M VICCIEIOBAHME JaHHBIX TEPMMHOB /I BO3MOKHOCTD ITPEICTAaBUTh KIacCU(MUKALIMIO UCCIETYEMbIX COKPAIEHMIA.

B pesysbraTe HaMy ObUT BBISIBJIEH CaMblii MPOAYKTUBHBINA CIIOCO6 COKpallleHUs — MHUIMAAbHAs ab6peBualus,
MpeICTaB/IeHHAs Pa3/IMUYHbBIMU MOJBUAAMU — ABYX-, TPEX-, UETBIPEX-, MATUOYKBEHHBIMM COKpPAIeHUSIMU U COKpa-
MIEeHUSIMM, B COCTaB KOTOPBIX BXOIAT IMGPBI U rpaduueckme CMBOJIBI.

ITpo6ieMoi1 MCIIO/Ib30BAHUST COKPAIIEHMIT BBICTYIIAE€T UAEHTUYHOCTh ab0peBMaTyp abCOMIOTHO Pa3HBIX TEPMU-
HOB KaK B COBEPIIIEHHO HECXOXMX 00/1aCTSIX 3HAHMIA, TaK U B TIpeJiesax OJHOIM TePMMUHOIOTMN. PallIOHaIbHBIM pe-
LIIeHMeM TaKoji Tpo6IeMbI SIBJISIETCSI COCTaBJIeHMe C/IoBapeii, cripaBouHMKoB 1 TOCToB.

B KauecTBe MepCIeKTUB AaMbHEMIIero UCcCIeqoBaHus 3asBAeHHO Mpo6ieMaTKy MOXKHO Ha3BaTh aHAIMU3 aH-
TJIOSI3BIYHOI TePMUHOCKUCTEMbI TPAHCTIOPTHO JIOTUCTUKY Ha 60Jiee 0OLIMPHOM MaTepuaie.
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